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Ketika terdengar oleh raja-raja di sebelah barat sungai Yordan, di Pegunungan, di Daerah Bukit dan sepanjang

tepi pantai Laut Besar sampai ke seberang gunung Libanon, yakni raja-raja orang Het, orang Amori, orang
Kanaan, orang Feris, orang Hewi dan orang Yebus,
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Israel dan-dengan Yosua dengan untuk-berperang bersama-sama maka-berkumpullah
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bergabunglah mereka dengan seia sekata untuk memerangi Yosua dan orang Israel.
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Tetapi ketika terdengar kepada penduduk negeri Gibeon apa yang dilakukan Yosua terhadap Yerikho dan Ai,
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dan-menyamar dan-pergi dengan-tipu-muslihat mereka juga dan-mereka-melakukan
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anggur dan-kantong-anggur untuk-keledai-mereka usang karung-karung dan-mengambil
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maka mereka pun bertindak dengan memakai akal: mereka pergi menyediakan bekal, mengambil karung yang

buruk-buruk untuk dimuatkan ke atas keledai mereka dan kirbat anggur yang buruk-buruk, yang robek dan
dijahit kembali,
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dan kasut yang buruk-buruk dan ditambal untuk dikenakan pada kaki mereka dan pakaian yang buruk-buruk
untuk dikenakan oleh mereka, sedang segala roti bekal mereka telah kering, tinggal remah-remah belaka.
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buatlah dan-sekarang kami-datang jauh dari-negeri  Israel orang dan-kepada
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Demikianlah mereka pergi kepada Yosua, ke tempat perkemahan di Gilgal. Berkatalah mereka kepadanya dan
kepada orang-orang Israel itu: "Kami ini datang dari negeri jauh; maka sekarang ikatlah perjanjian dengan kami."
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di-tengah-tengahku mungkin orang-Hewi kepada Israel orang dan-berkata (ketiv)
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Tetapi berkatalah orang-orang Israel kepada orang-orang Hewi itu: "Barangkali kamu ini diam di tengah-tengah
kami, bagaimana mungkin kami mengikat perjanjian dengan kamu?"
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Lalu kata mereka kepada Yosua: "Kami ini hamba-hambamu." Tanya Yosua: "Siapakah kamu ini dan dari
manakah kamu datang?"
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Jawab mereka kepadanya: "Dari negeri yang sangat jauh hamba-hambamu ini datang karena nama TUHAN
Allahmu, sebab kami telah mendengar kabar tentang Dia, yakni segala yang dilakukan-Nya di Mesir,
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dan segala yang dilakukan-Nya terhadap kedua raja orang Amori itu di seberang sungai Yordan, Sihon, raja
Hesybon, dan Og, raja Basan, yang diam di Asytarot.
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Sebab itu para tua-tua kami dan seluruh penduduk negeri kami berkata kepada kami, demikian: Bawalah bekal

untuk di jalan dan pergilah menemui mereka dan berkatalah kepada mereka: Kami ini hamba-hambamu, maka
sekarang ikatlah perjanjian dengan kami.
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Inilah roti kami: masih panas ketika kami bawa sebagai bekal dari rumah pada hari kami berangkat berjalan
mendapatkan kamu, tetapi sekarang, lihatlah, telah kering dan tinggal remah-remah belaka.
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sudah-sobek dan-lihatlah  baru kami-isi yang  anggur kantong-kantong dan-ini
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Inilah kirbat-kirbat anggur, yang masih baru ketika kami mengisinya, tetapi lihatlah, telah robek; dan inilah
pakaian dan kasut kami, semuanya telah buruk-buruk karena perjalanan yang sangat jauh itu."
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Lalu orang-orang Israel mengambil bekal orang-orang itu, tetapi tidak meminta keputusan TUHAN.
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Maka Yosua mengadakan persahabatan dengan mereka dan mengikat perjanjian dengan mereka, bahwa ia
akan membiarkan mereka hidup; dan para pemimpin umat itu bersumpah kepada mereka.
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Tetapi setelah lewat tiga hari, sesudah orang Israel mengikat perjanjian dengan orang-orang itu, terdengarlah
oleh mereka, bahwa orang-orang itu tinggal dekat mereka, bahkan diam di tengah-tengah mereka.
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Sebab orang Israel berangkat pergi dan pada hari ketiga sampai ke kota-kota orang-orang itu; adapun kota-kota
itu ialah Gibeon, Kefira, Beerot dan Kiryat-Yearim.
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Orang Israel tidak menewaskan, sebab para pemimpin umat telah bersumpah kepada mereka demi TUHAN,
Allah Israel. Lalu bersungut-sungutlah segenap umat kepada para pemimpin.
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Berkatalah pemimpin-pemimpin itu kepada seluruh umat: "Kami telah bersumpah kepada mereka demi TUHAN,
Allah Israel; oleh sebab itu kita tidak dapat mengusik mereka.
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Beginilah akan kita perlakukan mereka: membiarkan mereka hidup, supaya kita jangan tertimpa murka karena
sumpah yang telah kita ikrarkan itu kepada mereka."
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kepada-mereka dikatakan seperti jemaah bagi-semua air dan-penimba kayu penebang
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Lagi kata para pemimpin kepada mereka: "Biarlah mereka hidup." Maka mereka pun dijadikan tukang belah
kayu dan tukang timba air untuk segenap umat, seperti yang ditetapkan oleh para pemimpin mengenai mereka.
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mengapa demikian kepada-mereka dan-berbicara Yosua mereka dan-memanggil
H4100 H0559 H0413 H1696 H3091 H7121
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dan-kamu sangat darimu kami jauh demikian kami kamu-menipu

H3966 HO0587 H7350 HO0559 H0853

oY WPR
tinggal di-tengah-tengah-kami
H3427 H7130

Lalu Yosua memanggil mereka dan berkata kepada mereka, demikian: "Mengapa kamu menipu kami dengan
berkata: Kami ini tinggal sangat jauh dari pada kamu, padahal kamu diam di tengah-tengah kami?
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kayu dan-penebang hamba darimu terputus dan-tidak kamu terkutuklah dan-sekarang
H6086  H2404 H5650 H3772 H3808 H0779 H6258

b B - ORI

Allahku  bagi-rumah air dan-penimba

H0430 H4325  H7579

Oleh sebab itu, terkutuklah kamu dan tak putus-putusnya kamu menjadi hamba, tukang belah kayu dan tukang
timba air untuk rumah Allahku."
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diberitahukan diberitahukan karena dan-berkata Yosua (obj) dan-menjawab

H5046 H5046 H0559 H3091 HO853
TehoPY TEoN mm s LA = r
Musa kepada Allahmu TUHAN diperintahkan yang (obj) kepada-hamba-hambamu
H4872  HO853 H0430 H3068 H6680 HO0853  H5650
TR PWT SR Ty b7 nn? 2y
dan-untuk-memusnahkan negeri semua (obj) kepadamu untuk-memberikan hamba-Nya
H8045 H0776 H3605 H0853 H5414 H5650
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akan-nyawa-kami sangat dan-takut dari-hadapanmu negeri penduduk semua (obj)
H5315 H3966 H3372 H6440 H0776 H3427 H3605 H0853
HTOIRTT TN mben 02"38n
ini hal (obj)  dan-kami-melakukan dari-hadapanmu
H2088 H1697  HO0853 H6440

Jawab mereka kepada Yosua, katanya: "Sebab telah dikabarkan dengan sungguh-sungguh kepada hamba-
hambamu ini, bahwa TUHAN, Allahmu, memerintahkan kepada Musa hamba-Nya, memberikan seluruh negeri
itu kepadamu dan memunahkan seluruh penduduk negeri itu dari depan kamu, maka sangatlah kami takut
kehilangan nyawa, menghadapi kamu; itulah sebabnya kami melakukan yang demikian.
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di-matamu dan-seperti-benar seperti-baik di-tanganmu lihatlah-kami  dan-sekarang
H3477 H3027 H2009 H6258
Ty 1o nivyb

lakukanlah kepada-kami untuk-melakukan

Maka sekarang, kami ini dalam tanganmu; perlakukanlah kami seperti yang kaupandang baik dan benar untuk
dilakukan kepada kami."
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bani dari-tangan mereka dan-menyelamatkan demikian kepada-mereka dan-dilakukan
H3027 H0853 H5337
=y N1 N
membunuh-mereka dan-tidak Israel
H2026 H3808 H3478

Demikianlah dilakukannya kepada mereka. Dilepaskannyalah mereka dari tangan orang-orang Israel, sehingga
mereka tidak dibunuh.
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air dan-penimba kayu penebang itu pada-hari Yosua dan-menjadikan-mereka
H4325  H7579 H6086  H2404 H1931  H3117 H3091 H5414
W OWY oippm s min oRn e mm memh mpe
Ia-pilih yang tempat ke ini hari  sampai TUHAN dan-bagi-mezbah bagi-jemaah
H0977 H4725 HO0413 H2088 H3117 H5704 H3068 H4196 H5712
B
(break)

Dan pada waktu itu Yosua menjadikan mereka tukang belah kayu dan tukang timba air untuk umat itu dan
untuk mezbah TUHAN, sampai sekarang, di tempat yang akan dipilih-Nya.
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